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J'ai l'honneur de vous communiquer ci-joint le texte de la note, dat6e du 
13 juin 1981, qui a été adressée par le Ministère des affaires étrangères de la 
R6publique socialiste d'l Vie" Nsm au Ministère des affaires ~trangi-res de la 
Rgpublique populaire de Chine au sujet de la proposition vietnamienne dc mettre 
imm6diatement fin au conflit armé qui oppose les deux pays dans la zone frontalière 
et de tenir une troisidme 86rie d'entretiens sino-vietnamiens. 

Je voue serais obligé de bien vouloir faire distribuer le texte de la présente 
lettre et de la gi&.ze qui y es t jointe cote document de 1'Aasemblée g6nérale, au 
titre du point 58 le Liste pr6liminaire, et du Conseil de Gkarit~. 

(Signé) HA VAN LAU 

Ch-n6468 / . . . 



En vertu du princiQe de rotation, u’eE#t a Hanoi Que delmdent avoir lieu 008 
tintmtienr . cspsnasnt, ri la chine y voyait qwlque incoavbnient, la d&lbgation 
du Ocun rnamnt vietnden est prêts ii se rendm il Beijing pour y prendre part. 

Bous rouhaitcm avoir connahaaoe le pXus t&t possible des vues de la partie 
'2hifloiae l ” 

mnoi, b 13 juin 1981 
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IJCYAX ADRESSEE PAR IJ3 MINISTERE DES AFFAIRES EZl'RANGEZES DE LA 
REF'UBLIQUE SOCIALISTB DU VIEI! NAM AU MINISTERE DES AF'FAIRBS 

ETRANGERES DE LA REPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE 

"Le Ministère des affaires étrangères de la Rgpublique socialiste du Viet Narr. 
adresse ses compliments au Ministère des affaires étrangères de la République 
populaire de Chine et appelle l'attention de celui-ci sur ce qui suit : 

Depuis la déclaration unilatérale par laquelle elles ont mis fin à. la 
deuxisme série d'entretiens sino-vietnamiens, les autorités chinoises n'ont Ce::s6 
d'intensifier leur politique d'hostilité 6 l'égard du Viet Nam, de sorte mie 1~5 
relations entre les deux pays se sont encore détériorées. Depuis lc: d?but 411 mois 
de mai 1981, en particulier, les autorité:; chinoises ont multipli6 les yrovocutions 
armées et les saisies de terres dans la r&$on frontalière, menaçant gravement la 
sécurité du Viet Ram et violant brutalement sa souverainetf et son intégit? 
territoriale. Le Ministère des affaires étrangères de la République socialiste du 
Vict Natn somme résolument les autorit& chinoises de mettre immédiatement un terme 
à ces actes. 

Parallèlement à ces actes d'hostilité à l'<gard du Viet Nam, les autoritis 
chinoises ont intensifig leurs provocations et incursions armées en territoire 
lao et fourni des armes aux réactionnaires khmers en territoire thaîlandais pour 
qu'ils s'opposent au peuple karrtpucbéen, ce qui a encore aggravé la situation en 
Indochine et alourdi la menace pesant sur la paix et la sécurit6 en Asie du Sud-Est. 

&e par la partie chinoise et inspiré par 
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se trouvait ce G%ai trop court, lee 


